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ANEXO I (CONTINUAC I Ó N )

A n n ex I (continu at i o n )

T E X TO QUE DEBERÁ FIGURAR AL DORSO 
DE LA HOJA DE RECLAMAC I Ó N

( t ext wh i ch should appear on the reve rse of the claims fo rm )

H O JA DE RECLAMAC I Ó N

( claims fo rm )

a) La presente hoja de re clamación es el medio previsto por la A d m i-
n i s t ra c i ó n ,p a ra facilitar  que los consumidores y usuarios puedan fo r-
mular sus re clamaciones y denuncias en mat e ria de consumo. Su
e n t rega al consumidor será grat u i t a .

This claims fo rm is issued by the Au t h o rities to enable consumers and
u s e rs to register any complaints and claims concerning consumer
a ffa i rs. This fo rm should be provided free of ch a rge.

b) Antes de su entrega al consumidor o usuari o , en la hoja de re cl a m a-
ciones deberán constar los datos de identificación del establ e c i m i e n-
to y del prestador del servicio. El re clamante fo rmulará la hoja de
re clamaciones en el establ e c i m i e n t o , local o dependencia en donde la
s o l i c i t e, haciendo constar en ella su nombre y ap e l l i d o s , domicilio y
n ú m e ro del documento nacional de identidad o pasap o rt e, ex p o n i e n-
do cl a ramente los hechos motivo de la queja, con ex p resión de la
fe cha en que ocurri e ron y concretando su pre t e n s i ó n .

P rior to being given to the consumer or user, the details of the esta -
blishment and the person re n d e ring the service must be completed on
the claims fo rm. The claimant should complete the claims fo rm in the
e s t ablishment or premises wh e re it has been re q u e s t e d, s t ating name
and surn a m e, a dd ress and national identity document or passport
nu m b e r, in addition to cl e a rly specifying the reasons for the com -
plaint. The date on wh i ch the events in question occurred should be
s t i p u l at e d, and the course of action requested should also be cl e a rly
s t at e d.

d ) A la hoja de re clamación que se remite a la A d m i n i s t ra c i ó n , el con-
sumidor o usuari o , unirá la fa c t u ra o justificante de pago cuando se
t rate de re clamación sobre pre c i o s , el contrat o , los folletos info rm at i-
vo s , el documento de ga rantía y cuantas pru ebas y documentos sirva n
p a ra mejorar la va l o ración de los hech o s .

Together with the claims fo rm to be sent to the authori t i e s , the con -
sumer or user should accompany the invoice or receipt in the case of
complaints re l ated to pri c e s , c o n t racts or bro ch u re s , in addition to
wa rranties or any other documents wh i ch may prove to be of use in
assenssing the matter in question.

e) Una vez fo rmulada la hoja de re cl a m a c i o n e s , el re clamante entrega-
rá la copia amarilla al re s p o n s able o empleado del establecimiento o
s e rv i c i o , c o n s e rvará la copia de color ve rde en su poder y remitirá el
o ri ginal de la hoja de re clamación de color blanco a uno de los
siguientes organismos competentes en mat e ria de consumo.

Once the claims fo rm has duly been completed, the claimant should
give the ye l l ow copy to the person in ch a rge or employee of the esta -
blishment or serv i c e, ke eping the green copy and should submit the
o ri ginal white copy of the claims fo rm to one of the consumer affa i rs
o ffices detailed below :

• S e rvicio u Oficina Municipal de Info rmación al Consumidor de la
localidad en donde se hayan producido los hechos ( M u n i c i p a l
Consumer Info rm ation Office or Service wh e re the events took
p l a c e ).

• Sección de Consumo del Servicio Territorial con competencias
en materia de consumo de la Delegación Territorial de la Junta
de Castilla y León de la provincia en donde se hayan produci-
do los hechos. (Regional Consumer Affairs Office charged with
consumer affairs of the Castile and León Office in the Provin -
ce where the events occurred).

O rganismos donde los consumidores y usuarios deben presentar las
hojas con sus re cl a m a c i o n e s : ( O ffices or bu reaus wh e re consumers or users
should submit claims fo rm s ):

O ficinas Municipales de Info rmación al Consumidor (OMIC) de
Castilla y León. (Castile and León Municipal Consumer Info rm ation Offi-
ce (OMIC).

Á v i l a : Á v i l a , A r é valo. B u rgo s : A randa de Duero , M i randa de Ebro .
L e ó n : L e ó n ,A s t o rga , Fab e ro , La Robl a , Po n fe rra d a , San Andrés del Rab a-
n e d o , Vi l l ablino y en la Oficina de Info rmación al Consumidor de la Dipu-
tación Provincial (and in the Consumer Info rm ation Office at the Prov i n c i a l
Council). Pa l e n c i a : Pa l e n c i a , G u a rd o , Venta de Baños. S a l a m a n c a : S a l a-
m a n c a , B é j a r, Ciudad Rodri go. S egov i a : S egovia y en la Oficina de Info r-
mación al Consumidor de la Diputación Provincial (and in the Consumer
I n fo rm ation Office at the Provincial Council). S o ri a : S o ria. Va l l a d o l i d :
Va l l a d o l i d, Í s c a r, L aguna de Duero , Medina del Campo, Medina de Riose-
c o , Pe ñ a fi e l , To rdesillas y en la Oficina de Info rmación al Consumidor de la
Diputación Provincial (and in the Consumer Info rm ation Office at the Pro-
vincial Council). Z a m o ra : Z a m o ra , B e n ave n t e, Vi l l a l p a n d o .

Secciones de Consumo de los Servicios Territoriales competentes
en materia de consumo de las Delegaciones Territoriales de la Junta
de Castilla y León. (Regional Consumer Affairs Offices charged with
consumer affairs at the Regional Offices of the Castile and León Regio-
nal Government).

Á v i l a ,B u rgo s ,L e ó n , Pa l e n c i a ,S a l a m a n c a , S egov i a ,S o ri a , Valladolid y
(and) Zamora .
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ANEXO II

(annex II)


